


2022全國高中生英語演講比賽 

2022 English Speech Contest for Taiwan High School Students 

1. 主辦單位：國立中山大學西灣學院全英語卓越教學中心
美國在台協會高雄分處

Organizers：Center for EMI Teaching Excellence,  National Sun Yat-sen University

 American Institute in Taiwan, Kaohsiung Branch Office

2. 活動目的：比賽將聚焦於全國高中生英語演講能力，鼓勵學生透過不同面向，展現創新思
維，思考如何共創台美永續發展新視界。
Purpose：Working together with AIT, NSYSU has annually organized English speech contests to
improve students’ English proficiency and facilitate bilateral exchange between Taiwan and the

United States. Students are expected to show innovative thinking on the sustainable

development between Taiwan and the United States on various aspects.

3. 比賽日期：2022 年 11 月 18 日(週五)上午 9 時 30 分至下午 15 時 30 分。
Date: November 18 (Fri.), 2022  9:30-15:30

地點：中山大學西子灣沙灘會館玻璃教堂/西子灣沙灘會館會議室
Venue: Glass Wedding Chapel/Conference Room, National Sun Yat-sen University

第一階段（初賽）：繳交 1 分鐘影片由評審團進行評選。參賽同學請於影片中全程露臉演
說，不得於影片中穿著學校制服，亦不得提及學校名稱。違反規則者將被取消比賽資格。 
Preliminary round: submit a one-minute video for evaluation by the panel of judges. No mention

or showing of school affiliation is permitted, and contestants’ faces must be visible in the video at 
all times. Violators will be disqualified.

3-1 初賽影片繳交截止日：10 月 14 日
    Deadline for submission of preliminary videos: October 14 

3-2初賽結果公告：11月 1日

Preliminary results announcements: November 1

第二階段（決賽）：現場比賽（個人組 3 分鐘 + 2 分鐘問答）
（團體組 5 分鐘 + 2 分鐘問答） 

Final round: Competition with 3 minutes for each contestant & 2 minutes for Q&A; 5 minutes for 

group presentation & 2 minutes for Q&A. 



報名相關重點時程 

Important dates 

組別 

Group 

個人組  

Individual competition 

團體組  

Group competition 

報名& 

初賽影片繳交截止日 

Deadline for submission of 

preliminary videos 

 10 月 14 日 (五)止 

October 14 (Fri.) 

初賽結果公告 

Preliminary r esults & 

announcements 

11月 1日 (二) 

November 1 (Tue.) 

決賽日期&決賽結果公告 

Final round date & Final 

results announcements

2022年 11月 18日(五) 中山大學西子灣沙灘會館 

2022.11.18 (Fri.) at NSYSU Sunset Beach Resort 

4. 參賽資格/名額 Eligibility：
台灣公私立高中職 (含五專一年級~三年級)在學學生。
Students currently studying in public/private/vocational high schools in Taiwan. Grade 1-3

junior college students are included.

個人組：以一人為單位。 

Individual competition 

團體組：以兩人一組為單位。 

Group competition (two contestants)

※每校可推派總人數以不超過 5位學生為原則。

Each school is allowed five participants maximum.

初賽：個人組取 15 人，團體組取 15 組進入決賽 (如有棄賽隊伍，備取可遞補) 

Preliminary round:  15 individuals and 15 groups will qualify for the final round. 

 決賽：入圍者須於上台前 10 分鐘進「預備室」：準備為時個人組三分鐘或 團體組五分
鐘之即席英語演講。每位/組參賽者僅可以利用主辦單位提供之書寫工具及字典

準備演說內容。 

Final round: Finalists must enter the “Preparation Room” 10 minutes prior to their 

performance. Contestants can only use the provided writing utensils and dictionaries to 
facilitate the preparation of presentations. 

5. 報名方式/Registration：

5-1 請將初賽影片上傳至以下網址：https://forms.gle/sEkzv1xmxWbg7tAe8並請

於 2022 年 10 月 14 日(五) 晚上 24:00 前完成報名。

  完成報名事項: (1)填妥線上報名表單 (2)上傳紙本報名表 (3)上傳影音授權同意書。 



Submit the video, registration form (stamped by school), and Copyright 

Licensing Agreement to the following link by 2022.10.14 24:00. : https://

forms.gle/sEkzv1xmxWbg7tAe8 

5-2 如需異動決賽參賽人員(棄賽)或指導老師名單，請於 2022年 11 月 7日(一)17:30

之前來電或電郵: emi.t.c@g-mail.nsysu.edu.tw 告知，逾時不受理更動。洽詢專
線：中山大學西灣學院 全英語卓越教學中心 (07)5252000-分機*5808 

If there are changes of contestants (withdrawal) or advisors, please notify the 
Center for EMI Teaching Excellence by phone at (07)5252000-ext. 5808 or e-mail 

emi.t.c@g-mail.nsysu.edu.tw  by 17:30 on November 7, 2022. 

5-3 決賽出場順序將於 2022年 11月 18日(五)報到時，於簽到處(決賽地點)當場抽

籤決定。

The order of contestants will be determined on November 18 during registration.

6. 細項說明 Further details：

6-1個人或團體組參賽人員須於決賽當日 2022年 11月 18日(五) 上午 09:30-10:30憑
有效學生證/身分證辦理辦到。 

Contestants should register with a valid photo ID between 09:30-10:30 on November

18, 2022. 

6-2 評分標準 Criteria

40% 演講內容（切題度、創意性、組織結構） 

40% Presentation content (relevance, creativity, and structure) 

30% 語言表達能力（流暢度、準確性） 

30% Language expression abilities (fluency and accuracy) 

20% 台風（肢體語言、儀態、語音表達） 

20% Mechanics (gesture, stance, and voice) 

10% 評審問答表現 

10% Response to Q&A questions 



7. 決賽競賽流程

Schedule for the final：

時間 流程 Schedule 地點 Venue 

9:30-10:30 
報到 

Registration 

玻璃教堂外面 

*西子灣沙灘會館入口大廳!!

Glass Chapel Conference Room

10:20-10:30 
集合時間 

Assembly time 

請來賓及參賽者盡速就座 

Host reminds audience of 

process 

10:30-10:40 
貴賓致詞(每位 3分鐘) 

Opening remarks 

玻璃教堂 

Glass Chapel 

10:40-10:45 
宣讀規則(5分鐘) 

Explanation of rules 

玻璃教堂 

Glass Chapel 

10:45-11:00 

移動至各會場 

(各組別第一組參賽者請至準

備室) 

Move to waiting room 

場地一(個人組)：玻璃教堂 

Individuals go to Glass Chapel 

場地二(團體組)：大會議室 

Groups go to conference room 

11:00-12:10 
上半場競賽(1-8組) 

First half 

場地一(個人組)：玻璃教堂 

Individuals in Glass Chapel 

場地二(團體組)：大會議室 

Groups in conference room 

12:10-13:30 
午     餐 

Lunch 

13:30-13:35 

移動至各會場 

(各組別第九組至第十五組參

賽者請至準備室) 

Move to waiting room 

場地一(個人組)：玻璃教堂 

Individuals go to Glass Chapel 

場地二(團體組)：大會議室 

Groups go to conference room 

13:40-14:30 
下半場競賽(9-15組) 

Second half 

場地一(個人組)：玻璃教堂 

Individuals in Glass Chapel 

場地二(團體組)：大會議室 

Groups in conference room 

14:30-15:00 
成績計算 

Calculation of final scores 

參賽者可離開競賽會場至會館
週遭休息。頒獎典禮前 5 分鐘
請遵照工作人員指示至玻璃教
堂就座。 

Free to move around until 

5 minutes to results

announcement

15:00-15:30 

閉幕式暨頒獎典禮 

Announcement of results and 

closing ceremony 

玻璃教堂 

Glass Chapel 



*注意事項

Notice for Contestants

(一)各校參加決賽學生於報到時間內至比賽地點進行報到。

Contestants must arrive on time

(二)參加決賽學生應穿著便服，禁止穿著制服（含可識別學校之服裝）。未帶證件者，均不

得入場參加比賽。
Contestants are forbidden to wear any school-related items, and must bring a valid student

ID card with them.

(三)參加決賽學生需等全部比賽結束後才可離開，先行離席者，視同放棄比賽及得獎資格。
All finalists must be present throughout the competition. Those who leave early will be

disqualified.

8. 計時方式 Counting：

報告時間個人組每人 3分鐘，團體組每組 5分鐘，評審問答 2分鐘。 

The presentation time is 3 minutes for individual contestants, 5 minutes for group contestants, 

with a 2-minute Q&A session. 

個人組/團體組 

Individual/ Group 
動作/Action 提醒/Reminder 

2分鐘/4分鐘 

2 minutes /4 minutes 

舉牌提醒 

A card will be raised 

剩下 1分鐘 

One minute left 

2分 30秒/4分 30秒 

2 minutes 30 seconds /4 

minutes 30 seconds 

按鈴一次 

A bell will ring once 

剩下 30秒 

30 seconds left 

3分鐘/5分鐘 

3 minutes/ 5 minutes 

持續按鈴 

A bell will ring continuously 

請結束演講 

Must end the speech 

immediately to start Q&A 

9. 獎勵方式 Awards：

入圍決賽的同學每人將獲頒一張參賽證書，賽後由評審決選出下列獎項得主。 
Each contestant will receive a certificate of participation. The panel of judges will select winners 
of the following awards:  

第一名：個人組及團體組各取 1組，每組頒發 12,000元獎金及獎狀 
First Prize: One individual and one team competition award with each category receiving 
NT$12,000 and a certificate of achievement. 

第二名：個人組及團體組各取 1組，每組頒發 8,000元獎金及獎狀 
Second Prize: One individual and one team competition award with each category receiving 
NT$8,000 and a certificate of achievement. 

第三名：個人組及團體組各取 1組，每組頒發 6,000元獎金及獎狀  
Third Prize: One individual and one team competition award with each category receiving 



NT$6,000 and a certificate of achievement. 

最佳內容獎: 個人組及團體組各取 2組，每組 3000獎金及獎狀 
Best Content Award: Two individuals and two team competition awards with each category 
receiving NT$3,000 and a certificate of achievement. 

最佳機智獎：個人組及團體組各取 2組，每組 3000元獎金及獎狀 
Best Q&A Award: Two individuals and two team competition awards with each category 
receiving NT$3,000 and a certificate of achievement. 

人氣獎：個人組及團體組各取 1組，頒發 3000元獎金及獎狀 
People’s Choice Award: One individual and one team competition award with each category 
receiving NT$3,000 and a certificate of achievement. 

10.聯絡人 Contact：

中山大學 全英語卓越教學中心

Center for EMI Teaching Excellence, Si Wan College

National Sun Yat-sen University (NSYSU)

Email: emi.t.c@g-mail.nsysu.edu.tw

TEL: (07)5252000-ext.5808

聯絡地址: 804 高雄市鼓山區蓮海路 70號 國立中山大學西灣學院全英語卓越教學中心

Address: No.70, Lianhai Rd., Gushan Dist., Kaohsiung City 804, Taiwan (R.O.C.), Center for EMI

Teaching Excellence, Si Wan College, National Sun Yat-Sen University

11.防疫專區 Epidemic Prevention Zone：

相關防疫配套措施於 111年 11月 1日（星期二）初賽結果公告名單時一併公告。後續為

因應嚴重特殊傳染性肺炎疫情，如有調整活動辦理方式之需要，將即時通知。

Relevant epidemic prevention measures will be announced on November 1, 2011 (Tuesday)

when the results of the preliminary rounds are announced. In the follow-up, in response to the

severe special infectious pneumonia epidemic, if there is a need to adjust the way of handling

activities, will be notified immediately.


